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" TA=H
OEQPHTIKH KATEYOYNZH

oy OO 6 = AATINIKA

fsuata AMANTHEEIE

1. Na petappdoete ota vea eMNVIKA Ta ATOOTACUATA TOV KEUEVOV:

AMA petd amd Alyo 0 Y10 TOV TEPACE EPUIMOE UITPOOTA A0 TO OTPATONESO TWV
exBpav kal amd Tov apxnyo twv exOpwv TPoKANONke oe pHaxn He autd Ta Aoyla: « Ag
ovykpovotovpe (ag povopaymnoovpe), ya va kpifet (pavel) amd v €kPaon g
povopayiag, mdéco o Aativog otpatiwg Semepvael (vmepexel) otnv avdpeia To
Popuaio».

O ZVUMag, apoL katéhaPe v moAn (tn Poun), elxe ovykaAeéoel &vomdog Tnv
YUyKANTo, yia va knpuxBel oo 1o duvatov ypnyopdtepa (1) 000 yivetal ypnyopotepa)
o I'. (T'nog) Map1iog exBpde. Ztnv BéAnon tov kavévag dev ToApovoe va evavtimdet

Aev oov mepaoe n opyn, Otav matovoeg (e1oefaleg ) Ta ovvopa g matpidag; [Tapdio
7oV eixeg @taoel pe exbpikn kal ameiAnmikn 8idbeon, yati, otav eideg ™ Poun, dev
ooV 1pBe oTo PLAAO: «peoa oe ekelva Ta teiyn Bpiokovtal To ot kal ot Oeol pov, n
unTeEPQ, N oLUyog kat Ta tadiar»; Av Adowov eym Sev oe eiya yevvnoel, 11 Poun 6e Ba
TTOAlOPKOLVTAV'

2.a) Epomon Na ypdyete 0to teTpddido oag Toug TOouE mov ¢nrovvtal yia kabe
H1a QTTO TIG TTAPAKAT® AEEEIG.

Domus, liberi, mater: 1 yevikr) kat n artiatikr kat otovg 3o apBuovg.
Penates mei, minaci animo: va kA\1Bovv o1 cuvekpopeg atov 1810 ap1Ouo.
Singularis proelii: n yevikn mAnBuvtikov.

His verbis: n aitiatikr| evikov.

Voluntati: n kAntikr| evikov.

2.a) AstavInon

(evikdg) domus-domi(emppnuanikn xpnon) (yev), domum (art)

(mAnBuvtikdg) domorum-domuum(yev), domos(ait)

(mAnBuvtikdg) liberorum (yev), liberos(ait)

(evikdg) matris(yev), matrem(ait)

(mAnBuvTikdg) matrum(yev), matres (ait)

(mAnBuvtikdg) (ov)penates mei, (yev)penatium meorum, (Sot)penatibus meis,

(cut)penates meos, (kAnT)(penates) -, (apaip) penatibus meis

(evikdg) (ov)minax animus, (Yev)minacis animi, (§ot)minaci animo,
(o1t) minacem animum, (kAnT) minax anime, (ag@aip) minaci animo
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(mAnBuvtikdg) (yev) singularium proeliorum

(evikog) (ant) hoc verbum
(evikdg) (kAnT) voluntas

2.8) Epotyon

Nemo: va ypayete Tn yevikn evikov.

Celerrime: va oxnuatioete tovg vtoAoutovg fabuovg.
Minaci: va oynuatoeTe Ta TapabeTikd TOL EMPPTIUATOG.

2.8) Astavinon

(evikdg) (yev)nullius

(BeTikog) celeriter, (ouvykpitikog) celerius, (VmepBOetikdg) celerrime
(BeTikOg) minaciter, (cuykp1TikOg) minacius, (VtepBeTikdg) minacissime

3.a) Epwtnon Na ypayete 010 1eTpadlo oag Toug TOTOVE Tov ¢nTovvTal yia kabe
H1a QTTO TIG TTAPAKAT® AEEEIG.

Ingredienti: to ’ evikd TPOCOTO OGNV LITOTAKTIKI) TOV EVEOTWTA, TOV UEAAOVTA KAl
TOV TTAPAKEIUEVOU.

Peperissem: va avtikataotadel eykAimikd. Na kABei ) vtotaxktikn péEAMovta otnv idia
POVT).

Sunt: va kA18el n| TpooTAKTIKT) HEAAOVTA.

Oppugnaretur: va kABei 1o yepouvdiako oto ovdetepo yevog.

Congrediamur: 1o 8’ mpOowI0, OTOV eVIKO ap1Oud, OTNV 0PIOTIKT| EVECTWTA KAl
pueAovTA.

Cernatur: 1o 1810 mpdowmo, omv i81a £ykAiom, otov mapakeipevo g idiag pwvng.
Lacessitus est: 1o a’ mAnBuvnikd mpoowmTo oploTikng HEAMOvTA kal 1o B’ TAnBuvTiko
MPOCWIIO TTPOOTAKTIKNG EVEOTMTA, OTNV 181 PwVN).

3.a) Aavinon

(eveotmtag - B’ evikd) ingrediaris-re
(ueAMovtag - B’ evikd) ingressurus-ra-rum sis
(mapaxeipevog - B’ eviko) ingressus-a-um sis

(vtepovvtéhikog ) pepereram( oploT. ), peperissem (vsmot.), —(TPoOT.)
(ueAovtag) (vmot.) pariturus-a-um sim, sis, sit parituri-ae-a simus, sitis, sint

(ueAMovTag)

esto (B evikod)
esto (Y eviko)
estote (B’ mAn6.)
sunto (y ' mAn6.)

(evikog)
(ov)oppugnandum
(yev) oppugnandi
(8o1) oppugnando
(cat)oppugnandum
(xAnT) oppugnandum
(agpaip) oppugnando
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(mAnBuvTikdg)
(ov)oppugnanda

(yev) oppugnandorum
(8o1) oppugnandis
(cat)oppugnanda
(xAnT) oppugnanda
(agpaip) oppugnandis

(eveotwtag-B evikd) congrederis -re
(ueAMovtag-p’ evikd) congredieris —re

(mapaxeipevog - y’ eviko) conspectum sit

(ueMovtag - a’ TAnO. opiot. ) lacessemur
(eveotwtag-B’ mAnO. mpoot. ) lacessimini

3.B) Epoon

Congrediamur, praeterequitavit: va ypdyete ToUg OVOUATIKOUG TUTOVE TWV
PNHAT®V.

Ire: va ypawete T yevikr) tov yepouvdiov.

3.3) Amavmmon

(amapeppata)

congredi (ev.)

congressurum,am,um esse — CONngressuros, as, a esse (LUeAA.)
congressum,am,um esse - Congressos,as,a esse (Tapak.)
congressum, am, um fore - congressos, as, a fore (ouvt. HéAA.)

(petoxeg)

congrediens (congredientis) (eveoT.)
congressurus,a,um (JeAA.)
congressus,a,um (JTapax.)

(oovmivo)
congressum (a1t.)
congressu (aqaip.)

(Yepouvsio)
congrediendi (yev.)
congrediendo (8ot.)
congrediendum (auit.)
congrediendo (a.)

(yepouvdiako) congrediendus, a,um

(amapeppata)

praeterequitare (ev.)

praeterequitaturum, am, um esse praeterequitaturos,as,a esse (UEA.)
praeterequitavisse (tapax.)
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(petoxn) o
praeterequitans (praeterequitantis) (ev.)
praeterequitaturus,a,um (peAA.)

(oovmivo)
praeterequitatum (ait.)
praeterequitatu (apaip.)

(Yepouviio)
praeterequitandi (yev.)
praeterequitando (8ot.)
praeterequitandum (att.)
praeterequitando (apaip.)

(yepoUvdio) eundi

4.a) Epoton

«Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit? »: va petatpgyete v evbeia epmTnon
oe 8evTepeloVoa TAAYIA EPWTNUATIKN UE eEApTNOoT amd T @pdaocT mater quaerebat .
Amavinon

Mater quaerebat nonne illi ingredienti fines patriae ira cecidisset.

4.B) Epomon

« Occupata urbe»: va avaAvoete N petoxr) oe devtepeiovoa TPOTACT EICAYOUEVT] LE
TOV 10TOP1KO \ Sinynuatikd cum.

Amavinon

Cum (Sulla) urbem occupavisset.

4.y) Epwmon

«Ut C. Marius quam celerrime hostis iudicaretur»: va dnAmoete 10 0KOMO LE TOV
KATAANAO TOITO TOL COVITIVOUL.

Amavinon

C. Marium quam celerrime hostem iudicatum.

4.6)Epwtnon

«Ergo ego nisi peperissem, Roma non oppugnaretur»: va avayvwpioete o eidog Tou
LTOBeTIKOL AOYOU KAl VA TOV HETATPEWPETE, WOTE va SNAwvel avolyTr) vobeon oTo
TAPOV.

Amavinon
YnoBenikr) = nisi peperissem = nisi+VIOTAKTIKN VIEPTUVTEAIKOU
Amodoon oppugnaretur VITOTAKTIKN TTAPATATIKOU

O vmoBeTikog Adyog avrkel oto B eidog. Exkppdadel To avtiBeto Tov mpayuaTikov e
Vv VTOBeon va ava@eépetal oto TAPeABOV( VITOTAKTIKT VIIEPTUVTEAIKOV) KAl TNV
amdd001 0To mMAPOV (LVTOTAKTIKT TAPATATIKOV)

[Tpoxkeipevovu o vtoBeTikdg AdYog va ek@PACeEL TNV avolkTr vobeon oto mapodv, Ba

EXEL TN HOPPT):
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YnoBeon = nisi pario = nisi+oploTikr) eveoT®wTA
Amo8oon non oppugnatur 0OplOTIKY) eVEOTOTA

4.€)Epowtnon
«Ut singularis proelii eventu cernatur»: va avayvwpioete ) 6evtepevovoa mTpoOTao
Kal va S1KA10AOYT|OETE TNV €10aymYT KAl TV ekpopd g (&ykAlon, XpOvog).

Amavinon

AevTepevovoa emppnuaTikn TeAkn mpotaot. Eloayetal pe tov teAlikd ovvdeopo ut,
yiati eival katagatikr). Ekgépetatl pe vmotaktikn, yiati SnAwovel okomd mov elval pa
kaBapd vokelpevikn katdotaor. ITio ouykekpiIpEva, eKPEPETAL HE VITOTAKTIKT)
eveotwTa (cernatur), ylat e§aptatal amo prua apktikov xpovov(congrediamur -
VITOTAKTIKN eveotwTta). ITapatnpeital 1§lopoppia wg mpog v akolovbia Twv XPOvVwV
KAl LTAPXEL CLYXPOVIOUOG KUplag kat devtepevovoag. To meplexouevo g IPOTAONG
AVAPEPETAL OTO TTAPOV — PEAOV.

4.01) Epoton

Na avayvwpioete ouvtakTikd ol Agelg:

Paulo(31), a duce(31), eventu(31), armatus(40), hostis(40), ingredienti(43),
tibi(succurit-43), mei(43).

Amavinon

Paulo: apaipetikr) tov petpov 1 g Srapopdg oto post

A duce: epmpoBetog mpoodloplopdg Tov moNTIKOL attiov (eivar epmpoBbeto yati eivat
gupuyo) oto lacessitus est

Eventu: kuplwg apaipetikn tov dnAwvel onueio ekkivnong yla extipnon, kpiomn kat
mpoadlopidel To prjua cernatur

Armatus: emppnuATIKO KATNYOPOUUEVO OV SNAMVEL TPOTO, TPOCO10PIEL TO
vrmokeipevo g mpotaong ( dnAadr) to Sulla)

Hostis: katyopovpuevo oto C .Marius e§aitiag Tov iudicaretur

Ingredienti: emppnuaTkn XPOVIKI| LETOXT), EKPPALEL TO GUYYPOVO, CUVNUUEVT OTO tibi
Tibi: otikr) mpoowsmkr) (succurit)

Mei: emBeTikog mpoodioplopdg oto penates



